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(:) Végre a vidéki városok is 
észrevették, hogy a gombamó
don elszaporodott mozik kultú
rájukra kártékony hatásúak. 
Nagyvárad már elvégezte a dol
gát. Most Pozsony csinálja. A 
mozi-ügy a rendőrségtől a vá
rosi tanács hatáskörébe ment 
át. A mozitulajdonosok tízezer 
korona óvadékot kötelesek le
tenni. Detektivregónyeket, köz- 
erkölcsiségbe ütköző és rém
drámákat nem enged előadni. 
A programmot és a filmeket a 
rendőrség minden egyes alka
lommal előzetesen felülvizsgálja. 
Nagyon helyesen van. Bár már 
minden város megtette volna. 
Utóvégre bármennyire is va
gyunk a szabadságnak, a min
dent szabadnak rabszolgái, mé
gis csak kell valami határt szab
ni és elismerni. A mai mozik 
kilencvenkilenc percentben nem 
a kultúrát, a társadalmat szol
gálják, hanem annak alapjait 
döngetik. Már pedig mindkettőt 
félteni és vódni kell. Mindegyik 
előbbrevaló, mint az egyéni 
üzleti spekuláció.

Nekünk is van kultúránk, ke
vés, de mégis valami. A keveset 
is meg kell becsülni, még akkor 
is, ha nem is vét a közerkölcs 
ellen a mozi és csak a rámhis- 
tóriáknak barátja.

A r j e  B r a u n
álnéven Barát Ármin, főfoglal
kozása zsidó, születésére nézve 
újságíró, mellékfoglalkozása a 
kormány sajtóirodájának fő
nöke, miniszteri osztálytaná
csos, történelem után kiáltó 
dolgokat cselekedett. Hirtelen 
ki sem adhatjuk magunkból, 
hogy mi is az a Klió érc
vesszejét és a történelem arany
lapjait kívánó alkotás. Nem, 
ezt nem lehet csak úgy kipat
tantam az agyból, kibugyogni 
a szájból, kicsorgatni a toliból. 
Nem. Ehhez a hatalmas tett
hez kellő bevezetés, előzmé
nyek aláfestése és a miliő il
lata kell. íme.

A történet az ember terem
tésekor kezdődik, folytatódik 
Ábrahám utódain át Jeruzsá
lem pusztulásáig, mikoris Arje 
Braun ősei elmenekülnek és 
több ezer éves bolyongás után 
Temesvárott telepednek le, hol 
a kis Arje egy szerkesztőségbe 
helyezkedik. Szerkeszt, szer
keszt a kis antiklerikális, mig 
egyszer csak bclecsimpaszko-

dik a miniszterelnök kabátjába 
és hipp-hopp ott legyek ahol 
akarok: a sajtóirodában te
rem.

Ott már nem szerkeszt, de 
nevét nagy dolgok elvérzeté
ben Barátra változtatja, mivel
hogy önzetlen barátsága révén 
fog a történelem lapjain fény
leni. Pallós az, kinek szép arca 
láttára a barátság csirái kiduz
zadnak Barátunk keblében.

Mily megható e barátság 
már zsenge korában ! íme, 
egy példa. Barátot lojtja, marja, 
harapja a gond, hogy mi lesz, 
ha Pallós meg talál halni ? 
Istenem, mi lesz ? Ezért aztán 
lehetőleg sok emléket gyűjt 
szeretett barátjától. Csókokat, 
arcképeket, de tőleg aláíráso
kat a Pallósnak avval a gyö
nyörű Írásával. Hosszúkás pa
pirosokra íratja a drága nevet, 
hol felül, hol alul, változatos
ság okáért, szinte valtólázt 
kap az aláírások vágyában. 
S tán a zsebébe teszi az ál
dott neves, drága papirost ? 
Ó nem. Tán az íróasztalába 
csukja ? O azt sem. Biztos 
helyen, Wertheim kasszák

ban letétbe helyezi és bánat
pénzt vesz fel rája, ha mégis 
elveszne. Ilyen barát a Barát.

Viszont a barátjáról jót ir. 
Ez természetes. Még a meg
próbáltatások idején is jót ir. 
Pláne akkor, mikor rájön előd
jének reb Duniel Klemnek 
egy-két-kilencpanamájára, mire 
ő lesz a nagyságos tanácsos 
ur. Mig azonban az ő dolgai 
felfelé lendülnek, szegény, be
csületes Pallósnak keservesre 
fordul az idő. És nem hiába 
mondják: balsorsban ismer
szik meg az igaz barát. Óriási 
igazság ez. Barát is a bal
sorsban szikráztatta a barát
ságnak oly aetheri magasokban 
járó üstökös csillagát, amely 
mellett a legnagyobbak barát
sága csak füstös mécsesnek 
látszik,

Barát és Pallós ! A barát
ságnak mely örökké álló osz
lopa e két név ! Mi vagytok 
ti hozzá Orestes és Pylades. 
Goethe és Schiller, Havas és 
Weisz? Ki volt az, aki lep
lezte Pallós bukását ? Nemde 
a Barát ? Ki volt az, aki to
vább is íratta vele a váltót ?

A clown-hercegné.
Irta : Rexa Dezső.

„A Fcjcrmcgyci XapJó“ iiircája.
Vege.

A komoly diplomata, a herceg egy 
ideig csak nézett reá merőn fojtott 
dühvei, aztán remegő hangon rá
szólt :

Carlotta !
— Ne hívj engem Carlottának 1
— Principessa!
— Eh via I — pattant fel a her- 

czegné — minden principessa hit
vány, hüteien, gonosz, nem az uráé 
— Cortigiana — mondom neked, 
Cortigiana! — hadarta igen népies 
véleményét.

— Hercegné — kiáltottam rá ijed
ten magam is, mert bezzeg azt hit
tem, eszét veszté.

Most még ön is kezdi 1 ? — Eh, 
hagyjon, . . . menjen a . . .  Tud 
velenczei dialektusban beszélni ?

— Meghiszem!
— Próbálja meg, üljön ide mellém, 

fel a' párkányra, fel, fel, ide, aztán 
beszéljünk, mint két ősvelencei. Én 
Vagyok Lotta, te vagy Pietro.

A herceg krákogott egy nagyot....
— Itt hagylak, Carlotta — szi

szegte.
•— Tessék. Erre is van ut, meg 

arra is 1 Gyere ülj fel, Pietro.
Megrugott, hogy pici lábáról czi- 

pője lehullott. A herceg fel akarta 
emelni, de Carlotta ökölbe szorította 
a kezét :

— Elmenj, vén kecske,— mert... 
Pietro ! add fel I . . .  — S odatartotta 
elém arasznyi lábát.

Érthető zavarban voltam. Az 
ilyen komoly diplomaták nem értik 
a tréfát. Utóvégre is a hercegné 
szeszélyes, bogaras, sót talán egy 
kicsit terhes is, — és az ilyenek 
persze beszámithatatlanok — min
den kívánságukat nem lehet csak 
úgy, kritika nélkül teljesíteni. De 
másrészt a hercegnő ilyen népieskedő 
hangulatban, ha nem teszek eleget 
parancsának, hát könnyen megpofoz 
ott a hidon — no! Hát mi lesz 
akkor ? 11 Ez az utóbbi gondolat 
hatott — feltettem a hercegné 
lábára a kis fehér cipöcskét.

így rendbe jővén a dolog, foly
tatta :

—Ülj hát ide, Pietro! Szeretlek 1

Gyere hát, ne félj tőlem, sem et
től a vén majomtól.

Megint a lábával mutatta meg, 
ki az a vén majom. Aztán beszélt 
tovább:

— Kis gyermekkoromban is ez 
volt a kedvenc helyem. Ide ültem 
ki reggel s itt maradtam délig, az
tán futottam haza. A szomszédban 
laktunk, látod azt a zöld ajtócskát, 
azt a harmadikat, ahol az a vén 
banya űl, ott laktunk. Most is fol
tozó varga lakik ott, — az én mosto
haapám is az volt —• va in malora 1 
Evés után megint csak kiültem ide, 
itt lebzseltem estig. Itt mindig sok 
gondola jár, meg sok idegen.

Mialatt az én szép hercegném 
igy csacsogott, egy sejtelem fogott 
el, hogy ez az én uj barátnőm a 
lighanem színésznő volt va!ah-> és 
most itt végigkomédiáz előttem va
lamit, hogy az egész egy szerep 
emléke . . . Meg kellett vallanom, 
igen jól játszotta szerepét.

— Pietro, — mondá — Pietro, 
te nem nézel reám. Már nem sze
retsz talán?

Hangjában volt valami esdeklés, 
egy kétségbeesett rettegés, hogy 
valami disszonáns hang fog bele

szólni az álomjátékba s az mindent 
elűz.

Megragadta a karomat, elém 
hajolt s mélyen a szemembe né
zett.

— Pietro, — már nem szeretsz ? 
Pedig, ugy-e, siheder korodban min
dig ígérted, hogy nőül veszel, az
tán most, hogy annyi év után ily 
véletlenül egymásra találtunk —• 
rám sem nézel . . . Persze, azt 
már elfeledted, már azt sem tudod 
ki volt a Lotta? — Mikor mást 
szeretsz 1 Isten tudja kit 1 — Ha ez 
igaz, Pietro, jaj neked . . . Szeress 
. . . Szeress . . .

Két kezébe kapta arcomat.
— A szemed még ma is olyan 

mint régen volt csakhogy azóta 
már megtanult hazudni, akkor nem 
tudta még azt, — arra is az uj 
szeretőd tanítót meg ? Felelj, . . . 
akarom 1

—- D e -------hercegné 1 --------
E szóra egész testében megvo- 

naglott, kezei lecsukloltak, arca, a 
tüzes arc hirtelen elhalványult me
redt szemmel s félig nyílt ajakkal 
nézett egy ideig reám. Majd mintha 
egy gonosz álomból ébredt volna

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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Női báli lakkcipők
5 koronától/, ^

selyem cipót*
úri báli lákkcipők

12 koronától.

H a m e rll m a g a s  é s  rö v ld ^ zá rU  b o r  k é z -

tyflk, .oroszlán' védjegyű frák Ingek, 
gallérok, kézelők, frak mellények. — 
Legyezők, selyem harisnyák. Legújabb 
francia fűzök. Jégsapkák, szwátterek,

korcsolya cipők.
dívatsU'iiliaza.

Szabott árak!..........

Nemde a Barát? Ki volt az, 
aki eljárt' vacsorálni a fuldok
lóhoz ? Nemde a Barát ? És 
mikor aláíratta az utolsó vál
tót, megette a végső vacsorát 
cs elszitta az utolsó szivart : 
mit tett a barátság példaképe? 
Hazament, aláírta a feljelentést 
és börtönbe csukatta Pallóst, 
hogy ennyi nyomorúság láttán 
meg ne szakadjon a szive.

Nos, nincs igazam ? Hát 
nem kell szobor ennek az ur
nák ? Szobor, melyen könyek- 
kel szemében teszi zsebre a 
váltót a barátok Barátja mig 
másik kézzel börtönajtót nyit. 
És ez az ember a sajtó iroda 
íőnöke, az első hivatalos új
ságíró Magyarországon. Mi
lyen chavrüsze lehet a ma
gyar sajtó, ahol Barát a fő
nök ? ?

— Ön még nem tudja, de köny- 
nyen megtapasztalhatja, hogy a 
legjobb magyar hetilap, mely az 
országban s a nagy világon tör
tént eseményekről htien beszámol 
és minden héten sok képet közöl, 
a Népújság. Ara S fillér. Kapható 
Horvát és Rónainé papirkereskedé- 
sében Kossuth-utca 15.

Újabb irányok
a magyar irodalomban.
Torna István beszéde a belv kath. kör 

Élet-cstélycn.

(Folytatás.)

Ez alakulás okait, mely a de
mokráciához vezetett, mellőzöm, 
csak a közvetlen hatóra, a francia 
forradalomra hivatkozom. De er
kölcsi okai közül néven kell ne
veznem egyet, a természettudo
mányok eredményéit.

A természettudományok fellen
dülésével az ember revideálta 
egész ideológiáját. A természet
tudományi kutatások magasra tol
ták a csillagos eget s igy az ad
digi szűkös látóköre kitágult. S a 
mig a tudományok világkormány
zását a parányoknak tulajdonítják, 
a trónokat megdöntve az intéz
mények és államok kormányzatát, 
a sokaságra bízza. A töld nem a 
teremtés müve többé, az ég sem 
az, de az ember sem, mely nem 
a titokzatos, az örökkévalóság 
magasságába nőtt lény, hanem egy 
orvosilag ismert gép, melyet a 
sejtek építenek és a mikrobák 
pusztítanak. A történelmi tudomá
nyok is átveszik a természet mód
szerét. Nem a nagy egyéniségek, 
királyok, hadvezérek, miniszterek 
tanúsága alapján írja a múltat, 
hanem a rejtett szenvedélyek,

népíajok szelleme, gazdasági kö
rülmények együtthatásából — a 
történelmi materialismus módsze
rével igyekszik életre kelteni a múlt 
köveit.

A világlátásnak ez a sajátszerü 
egyoldalúsága nyomul be a forra
dalomba is, és megszületik a na
turalista irodalom. Nem a hősök, 
a királyok, előkelőségek érdeklik, 
hanem amint a természettudo
mányok a közfigyelmet az egyete
mesről a molekulákra, az irodalom 
is a kiválóságokról a társadalom 
atomjaira : a kis emberek egyszerű 
millióira, a senki Jánosokra veti a 
súlyt. Az iró a természettudo
mány módszerével dolgozik az ér
zelmek és cselekmények elemzé
sevei oktatni akar és nem gyö
nyörködtetni a cselekmények és a 
és a szenvedélyek látványa által. 
Az írónál nem a konstrukió, me- 
seszelk ..'ek teremtése a fő — de 
a megfigyelés, mely a részletekbe 
vész. Nem az erkölcsi, hanem a 
természettudományi igazságok. 
Nem az ember, mint ember, ha
nem az emberállat, az emberi 
molekula, melyből előáll a társa
dalom a maga bonyolultságával.

A materialista és monista filozó
fia Európában hitelét vesztette. Az 
emberi lelkek boldogtalanabbak 
voltak e világnézet járma alatt, 
mint azelőtt. Észrevették, hogy a 
világ a több tudás mellett is ép 
oly rejtély maradt, mint azelőtt. 
A materialista történetírás sem tu
dott nagyobb tapasztalatokat hozni

a múltból az élet számára, a filo
zófiák nem fejtették meg az élet 
rejtélyeit, nem tették boldogabbá 
az életet, szóval ha kilyebb is tol
ták az emberiség látókörét, ki 
nem merhették az örökkévaló
ságot, s a mysztikus homály, a 
nagy sötétség oly vad meredezés- 
sel nézett az emberre, hogy az ön
kéntelenül beroskadt és engedte 
bensejéböl is feltörni azt a mysz
tikus érzést, életet, mely aláza
tosan néz az ismeretlen felé. Az 
ember lett test es lélek — s nem 
gép és nem sejtrendszer, melynek 
csak kémiai igényei vannak, ha
nem örökkévaló aspirációi.

Ez a nagy fordulata az emberi
ségnek ma még nem jutott el a 
mi irodalmunkba, amint átjárta az 
angol és orosz irodalmat.

Mihozzánk minden európai 
mozgalom 30 évvel később jut el. 
így történt, amikor a világnézet 
forradalma, a darvinizmus a nit- 
schizmusselypegésévelaz Ostwald- 
féle késői hangokkal hozzánk ér, 
— egy kifáradt nemzeties, roman
tikus irodalommal szemben itthon 
is forraodalom támad.

{Folyt, küv.)

Követeljük a  korcsmák és 
pálinkamérések bezárását

szombat esti 6 órától 
hétfő reggelig.

fel, megrázkódott és odaszólt a her
cegnek :

— Add fel a cipőimet!
A férfi pedig, aki az egész jele

net alatt leplezhetetlen dühében 
széjjelrágta keztyüjét, dühösen vé
gignézte a nőt s a földön heverő 
két kis cipellőt rásegité a hölgy lá
bára, majd kezét nyújtva neki, le- 
segité őt a párkányról.

— Menjünk — mondá az asz- 
szony és megindultunk a Ríva felé.

Szótlanul mentünk a szűk siká
toron végig. Egyikünk sem szólt 
egy szót sem. Az agg gentleman 
szalmakalapját a kezében vitte, úgy 
hütőzte agyát. Az ö hallgatagsága 
vésztjósló volt . . .

Mikor a szállódé elé értünk, kezét 
nyujtá a hölgy.

— Délután félnégykor a Flórián
nál. Van ideje ?

— Parancsára, Principessa I
A herceg e szavakkal búcsúzott:
— Azt kell hinnem, megbolon

dult.
Még bókot csinált és ment a her

cegnéje után.
Mikor félnégy óra felé Flóriánnak 

a Piazzára kirakott asztalai, székei

közt helyet kerestem, már ott ta
láltam a principessát. Előtte fagy
lalt állott, ami a rekkenő hőségoen 
már annyira megolvadt, hogy ez 
ezüst kagylóból a tálcára csordult. 
Ó maga mélyen elgondolkozva ült, 
szemei Ott jártak a San Marco szin- 
pompás mozaikjain. Nézte de nem 
látta azokat. Isten tudja, mit látha
tott.

Megrezzent, mikor üdvözöltem.
— Csak egyedül, hercegné ? — 

kérdem.
— Igen Egyedül. Ő otthon van.
— Ön ideges, ön szenved, Prin

cipessa I
Egy pillanatig hallgatott, aztán 

szenvedélyesen dobogva ujjaival az 
asztalon, nézte az orologio harang
verő apródjait, hirtelen szólt:

— Képzelje, — megvert !
En nem tudom, mit szokás ilyen 

esetben egy hercegasszonynak mon
dani, de nem volt időm a gondol
kozásra, ő folytatá:

— Megvert a nyomorult elown !
(Haragjában elownnak mondja a

herceget! — Ejha !)
— Mikor hazatöttünk, rám tá

madt, elnevezett őrültnek, eszelős

nek, bestiának, azt mondta, bolond 
vagyok, — aki a San Lazarora 
való a tébolydába. És ezt ű mondja 
nekem, ő, a pagliacco.

— Nagyon szigorú a herceg.
— Ugyan mit, herceg I Sohasem 

volt az ; mondom önnek, egy elown, 
egy bajazzo, egy paillasse vagy egy 
hansvvurst . . .

Haj, de haragos volt a szép her
cegné !

— Ilyen komédiásokkal barátkoz 
zék csak az ember — folytatta in
gerülten. — Tudja, őszintén szólva 
úgy volt a dolog, hogy egy cirkusz
hoz szerződtünk, én a magas isko
lára, ő bohócnak. Jaj, nagyon rósz 
bohóc volt, csak grimaceokat tudott 
csinálni és csak azért nem csapta 
el a direktor, mert a én kijelentet
tem, hogy ha ő elmegy, én is vele 
megyek. Nekem köszönhette a ke
nyerét és most igv hálálja meg a 
nyomorít. Pedig ő tudja, hogy mi 
nekem Venezia. Itt nyomorogtam 
nyolcéves koromig, ott a Ponté di 
abudantián töltöttem el életem leg
boldogabb napjait, azt az időt, ami
kor még nem talált reám a gond, 
nem kóstoltam bele az igazi nyo

morba, amikor lelkem tele volt ve
rőfénnyel, boldogsággal és ábrándos, 
tiszta szerelemmel, akkor szerettem 
én először és igazán, amikor Pietro 
szeretett, amikor Pietrot szerettem

— Hát, — az nem v o lt-------
szerep ?

—• Szerep, — dehogy ez a sze
rep, barátom — a hercegnőség. Az 
volt az igazság, a valóság ott a 
calle szennyes hidján. Itt, itt az 
ezerfrankos csipkeruhában, a Fló
rián ernyője alatt komédiázom és 
ott a hidpárkányon volt az igazi. 
Lotta vagyok én és nem Carlotta. 
A herceg, a férjem, az igazi fér
jem most Biarritzban ül. Tudja, hol 
járok, tudja, kivel járok, — de 
mióta a családja megbékült vele, 
— rámunt. Azért haragudtak rá, 
mert engem elvett . . . Nézze, •— 
itt van a nagyujja nyoma, amint 
megfogott, nézze, milyen kék I 
Ugy-e ?

Felhajtotta pókháló-csipkekez- 
tvüje szárát s volt alatta ujjnyom. 
Kék volt.

— Most visszamegyek a férjem
hez, mert 6 nem bánja, ha mel
lette vagyok. Tudok hercegné is

FAJ GYÜMÖLCSÖK:
Tiroli körte Vajonc.Tiroli almaRosmarin-

Alméria szőlő. Magyar szőlő.
r M B S a i N T A

V E R N A R A N C S

H I R T L I N G  K Á L M Á N
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.
ÁRUIM MINTASZERŰEK I —  ÁRAIM JUTÁNYOSAK I

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

SZÁRÍTOTT FŐZELÉKEK:
Vágott zöldbab. Cukorborsó fiatal.
Leves, zö ld sé g . (Julienné)

Spenót, sóska. 
Szárított kaliformiai gyümölcsök, 

______ Compotnok.
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FEJERMEGYKI NAPLÓ

S a j n á l o m ,  
nem lehet.

A honvédzenekar 

t á v o z á s a .

Tessék lemondani mélyen tisz
telt fehérvári közönség' a térze
nékről, az élvezetes hangverse
nyekről, a katonazenés bálok
ról és minden olyan élvezetről, 
amihez köze volt a hírneves ka
tonabandának.

A Zenekedvelők egyesületé
nek agilis gárdája tudvalevőleg 
mint a vízben fúldokló szeren
csétlen a szalmaszálhoz, úgy ka
paszkodott még egy legescelen- 
legeslegutolsó kisérletképen egy 
memorandumhoz. Szépen meg
írták és szépen elküldték a hon
védelmi miniszterhez, ahonnan 
tegnap már meg is jött a vá
lasz. Igen udvarias, meleghangú 
választ küldött a honvédelmi 
miniszter, dicséri Székesfehér
várt, magasztalja közönségének 
kulturórzékét, belátja, hogy jó 
volna egy kis kilátás a zenekar 
itt maradására, de hogy ezt a 
kérelmet teljesítse, — sajnálom, 
nem lehet, — mondja ő. Na
gyon és végtelenül sajnálja, 
hogy van mit sajnálnia, de a 
zenekar már legfeljebb bucsu- 
dalt játszhatik nekünk.

Erre a válaszra való tekintet
tel a Zenekedvelők egyesülete 
egyebet nem tehet, minthogy 
belenyugszik a megváltozhatat- 
lanba s egy óriási bucsuban- 
kettet rendez, melyre vo-natko- 
zólag a következő meleghangú 
felhívást teszi közzé :

Í9I3. január 26.

lenni.
Mosolygott, mikor ezt mondta, 

de arcán egyszerre megfagyott a 
mosoly. Mély gyűlölet sugárzott 
szemeiből.

Megjelent a clown.
— Itt van már, értem jött, — 

mondá és ujjai ökölbe szorultak.
A clown az asztalokon kívül 

megállt és úgy kereste a hercegnét.
Az felállt és leereszkedő mosoly- 

lyal búcsúzott.
— Kérem, maradjon 1 Búcsúzom 

öntől, ma este utazunk. Isten ön
nel 1 Örültem volna, ha hosszabb 
ideig lehettünk volna együtt. Üd
vözlöm a szép Ungeriát és üdvöz
löm a csárdást. Nem fogok úgy 
meghalni, hogy ne lássam az ön 
szép hazáját. Adio

És az az asszony, aki azelőtt 
úgy ült itt, mint egy megvert ko- 
médiásné, most úgy ment a Piaz- 
zán végig, mint egy hercegasszony.

Harmadnapra kaptam tőle egy 
levelezőlapot. _

Az egészen csak az volt a kü
lönös, hogy a clownék Biarritzba 
indultak és — Riminiből Írtak!

A  hatalmi szó döntött: Frycsaj 
Richárd, a zseniális karnagy szi
vünkhöz nőtt zenekarával együtt 
február végén eltávozik tőlünk, 
hogy uj működési terét Nagy
váradon elfoglalja.

Mindnyájan tudjuk, hisz fájdal
masan érezzük, hogy mit jelent 
reánk Székesfehérvár zenét sze
rető, zenét mivelő közönségére ez 
a távozás. Oly féle érzés ez, 
mint mikor a gyönyörű fává fej
lődött, magunknevelte gyümölcs
fánkat az erőszakos vihar ki
tépi és mi hiába sírunk már édes 
gyümölcse, enyhitő árnyéka, a 
lombja között fészkelő madárkák 
andalító zenéje után.

Frycsaj Rikárd távozása óriási 
űrt hagy hátra a szivekben, bi
zonyára az övében is. Mi tőle 
mindent kaptunk s mi neki oly 
keveset adhatunk. Mutassuk meg 
neki, hogy nem csak addig sze
rettük művészetét, amíg pazarul 
hintette reánk ragyogó aranyát, 
hanem akkor is, amikor a válás 
fájdalma sajog át szivünkön.

Feledhetetlen művészete ara
nyéért adjuk cserébe a hála 
ezüstjét, adjunk neki némán is 
beszélő emléket azokért a mesé- 
beillő, káprázatos harmóniáért, 
melyek vezénylő pálcája varázs
erejének intésére fakadtak.

Szfehérvár Zenekedvelő Kö
zönsége és a Zenekedvelők Egye
sülete nevében: Erdős József s. 
k. Kálmán Sándor s. k. Werihei 3 
Pál s. k. Medgyesv József s. k. 
a Zenekedvelők Egyesületének 
titkára, dr. Schlamadinger Jenő s- 
k. a Zenekedvelők Egyesületének 
elnöke.

A Krammer-féle
gyógy dijak.

A város a székesfehérvári 
kerületi munkásbiztositó pénz
tártól újból követelte a Kram- 
mer nevéhez fűződő gyógydija- 
kat.

A rendőrfőkapitány elsőfoku- 
lagsa tanácsjmásodfokulag egybe 
hangzóan kimondották, hogy a 
mbt. pénztár köteles fizetni. A 
munkásbiztositó pénztár felié
hez, a tanácsi határozat ellen, a 
város pedig porol. Több ezer 
koronáról van szó. A munkás
biztositó az 1908 évi XXI. t. c. 
13 §-ára -és az 188G évi XXI. 
t. c. 91 §-ára támaszkodva tá
madják meg a tanácsi határoza
tot. Valószínű, hogy nem ered
ménytelenül.

De ne legyünk jogi jóslatok 
prófétája, ne állítsuk, sőt ne is 
valószinüsitsük, csaktegyük fel, 
hogy a város elveszti ezt a port, 
vájjon kifizeti ennek a több ezer 
koronás sommás pernek a per
költségét? Erre ugyan könnyű 
felelni: a város fizeti. De kinek, 
vagy kiknek a hibájából fizeti a 
város ezt a fölösleges per költ
séget ? Erre már valamivel ne
hezebb feleletet adni.

AGYONVERT
vándorló.

Örök szállást kapott.

(Ercsi tudósítónk jelentése.)
Tegnapelőtt délután négy, iparos

segéd kinézésű vándorló bandukolt 
a gróf Wimpfen Siegfried tulajdo
nát képező Dolina pusztára vezető 
országúton. Úgy látszik, Budapestre 
iparkodtak. A pusztára érkezvén, 
mint akik szállást keresnek, benyi
tottak az egyik istállóba, ahol a 
tehenek körül éppen Serák Ferenc 
béres szorgoskodott. A nem túlsá
gosan udvarias formában történt 
szálláskeresésre tagadó választ kap
ván, feleselgetni, majd gorombés- 
kodni kezdtek Serákkal, aki termé
szetszerűleg egyre kevesebb hajlan
dóságot mutatott a házigazdái tiszt 
betöltésére.

A gorombáskodást az egyik hi- 
vatlan vendég még azzal is tetézte, 
hogy nagy hetykén rápöffentett egy 
szivarra, sőt, mikor emiatt a béres 
tiltakozott, pofonnal felelt neki. A 
baj azonban még csak most kez
dődött. A szemtelenkedő vándorló 
ugyanis nemcsak hogy rágyújtott, 
de ráadásul az égő gyufát az alom 
közé hajította, amitől az természe
tesen rögtön lángra gyuladt.

Mikor Serék azt látta, hogy ez 
már csakugyan több a kettőnél, 
kirohant az udvarra és segélykiál
tásokkal iparkodott bérestársait ősz- 
szecsőditeni. A béresek rögtön meg 
is jelentek, még pedig kellőleg fel
szerelve, kinek lapát, kinek vas
villa a kezében.

Az istállóból kiömlő füst a ge
rendákat nyaldosó lángok láttára 
és Serák rémült kiabálásaitól meg- 
bőszülve addig nem is fogtak az 
oltáshoz, amíg a tűz okozójával 
nem végeztek. A lapátok és vasvil
lák ütése úgy hullott a szerencsét
len vándorlóra, mint a záporeső. 
dühtől szinte -eszüket vesztett bére
sek aduig ütötték, mig bele nem 
fáradtak, sőt, mikor már egyik
másik jónak látta az ol áshoz is 
hozzáfogni, az egyik azzal hivta 
őket vissza, hogy

— Gyerekek, üssétek, mert még 
mozog a kutya 1

Hát bizony agyon is verték a 
nyomorultat.

A három másik vándorló a ve
szedelem láttára szerencsésen meg
ugrott.

Csak a vadállati munka elvég
zése után fogtak a béresek az ol
táshoz. El is nyomiák a tüzet, 
mielőtt nagyobb baj származott 
volna belőle.

A véres esetről értesített csend
őrök a pusztán megjelentek és Se
rák Ferencet nyomban letartóztat
ják. Az agyonvert vándorló pedig 
az éjjeli szállás helyett örök szál
lást kapott a dolinái temetőben.

G Y IL K O L
a szerelem.

Haiálos tollfosztás.

Büröcky Ferenc 30 éves cecei 
ácsmester régóta tette a szépet 
Horvát Julianna vajtai leánynak. 
Többször meg is kérte, de a leány 
szülei állhatatosan kikosarazták. 
Erre a szerelmesek elhatározták, 
hogy alkalomadtán párosán meg
szöknek.

Ámde Böröekv úgy látszik más
kép határozott. Forgópisztolyt vá
sárolt és tegnap beállított Horvá- 
tékhoz Vajtéra, hol 10 legény és 3 
leány épen tollat fosztott nagy vi
gassággal. Beszélgetés közben Bö- 
röcky ismét előhozta a házasságot 
s mikor a leány apja kijelentette, 
hogy abból bizony semmisem lesz: 
előrántotta a revolvert. Rálőtt a 
leányra, ki jobb melle alatt találva 
halálos sérüléssel összerogyott.

A többiek erre menekülésre fog
ták a dolgot, mire az őrjöngő utá
nuk lőtt és Horvát Rózát jobb ke- 
zefején találta. Az apa, Horváth 
Ferenc erre vasvillát ragadott és a 
lövöldözőre rohant. Ez rálött, nem 
talált, mire önmagát lőtte fejbe. A 
golyó jobb szeme alatt a fejbe fú
ródott. Bölöcky erre elszaladt, de 
csak a falu végéig ért. Ott a csend
őrök elfogták és vasraverve Szé
kesfehérvárra hozták.

A legény most az ügyészség rab
kórházában (?) van. A leány sebe
sülése életveszélyes. Meggyógyulá
sához semmi remény.

E l t ű n t
fehérvári okirathamisitó.

A budapesti rendőrség 

nyomozza.

Kis városunk neve olykor-olykor 
felmerül a feledés ködében. Szülöt
tei gondoskodnak róla, hogy váro
sunkat emlegessék, ha nem is va
lami világraszóló tettel, de legalább 
egy kisebb-nagyobb csalással kap
csolatban.

Jóhirnevünk legutóbbi reprezen- 
tálóját — Bató Istvánnak hívják, 
fia Bató József Palotai-utcában lakó 
kovácsmesternek. A 20 éves fiatal 
Bató mintegy 3 évig városunkban 
volt alkalmazásban, mikoris a ka
tonai ügyosztályban dolgozott.

Pár év előtt Pestre származott, 
hol délelőtt a honvédelmi minisz
tériumban, délután a postán gya- 
kornokoskodott. Még január 23 án 
történt, hogy a postán egy 2500 
K-ás csekkhamisitásra jöttek rá. A 
csekket Bató István hamisította s 
a pénzt fel is vette.

A nyomozás során kiderült, hogy 
utitársunk lelkiismeretét még töbq

GEAND
HOTEL
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efféle terhelt. A pontos adatpk azon
ban eddig ism é re tlé n é k . A hamisito 
a reiYdőrSég-élőPmegszökott. _Szo
kése előtt több levelet irt, többek 
közt testvérének is,-melyben beje
lenti hogy öngyilkossá lesz. Ez 
azonban csak a rendőrség n«St|- 
vesztésére 'irányul.’ A 'budapeáu és 
helybeli rendőrségek vállvetett erő
vel nyomozzák a csalót.

Érdekes, hogy Bato 
helybeli bankokban 4000 K. betétje
van Ezt most a rendőrség let ltot.
Egyébként vőlegény a csaló Meny
asszonya jó családból való fehérvárt 
leány.

H I T *  E j K .

TINTACSÖPP.

f  Mindenesetre furcsa, 
hogy ebben a farsang
ban ép úgy hálóznak, 
táncestélyeznek az em
berek, mint tavaly, ta
valyelőtt stb. De ez csak 

látszólag furcsa. Mert! Igaz 
ugyan, hogy nagyon felkészült 
az egész magyar társadalom, 
hogy szomorú és pénztelen idők 
igy meg úgy, tehát nem háló
zunk ezidén; vigadni nem illik, 
vigadni nem telik. És mégis 
járja a bál és járja mindaddig, 
mig helyette ki nem találnak 
másvalamit, ami célját pótolja. 
Se cél ? E cél! Nem az ám, amit 
majdnem mindenki gondol, tud- 
nillik a tánc, a vigalom, férjhez- 
menés és leánykeresés (ez utóbbi 
kettőben ugyan már csak ne
hány naiv lélek hisz), nem. Mert 
ha ez volna célja a táncmulat
ságnak, akkor, altkor bizony 
ezidén tényleg nem lett volna 
széles e hazában bál, de egy 
sem. Hiszen a káröröm kivéte
lével minden más öröm manap
ság már csak: hol volt, hol 
nem volt . . .

És hogy mi mégis hálózunk 
és hogy fogunk is hálózni még 
még szomorúbb időkben is azért 
van, mert a bál ma gazdasági 
szempontból kell. Kell a bál a 
kereskedőknek, és kell a „saját 
pénztára javára" — okából. 
Olyan ez, mint a tüdővészeu- 
korka, mely egy hatosba kerül. 
Ott egyhatosért egy szál cukorka, 
itt pedig 3—5 vagy nem tudom 
hány koronáért derékonkapják 
az embert (kit hogyan) és egy 
párszor megforgatják, megmoso
lyogják, megbókólják és nem 
vesziit el feleségül. De ez nem 
is fontos. Miként nem fontos a 
hatosnál a cukorka. Fő a hatos, 
vagjr a 3—5 korona. Ebből ól 
megint egy évig az egylet, a 
kör, a kaszinó és a divatáru
kereskedő is igy tudja csak 
megfizetni a fébruári fertályt.

Diabolo.

— Primicia. A kath. hívők 
figyelmét felhívjuk arra, hogy 
Kotzó Árpád ma felszentelt uj- 
misés kedden reggel 8 órakor 
mutatja be első sz. miséjét a 
szeminárium templomában. Az 
ujmisés manudiktora báró Gu- 
denus Ervin szem. aligazgató 
lesz. 1

— Személyi hir. Városunk pol
gármestere tegnap Budapestre 
utazott és csak szerdán tér visz- 
sza városunkba.

FEJÉRRMEGYEI NAPLÓ _______________________________ 1913. január 26.

_A jogügyi bizottság tegnap
d. u. ülésezett, m e llb en  ja-; ífa g y  
Sándor-: alapitványáervezettel
foglalkozott.

-T-i* KoSíórumegyájtás. Luttor Fe
renc helybeíiiakatösmester, be. Say 
Ferencné elhunyta alkalmával az 
ipartestület segélyző-pénztéra javára 
koázorumegváltás ’ óimén' 15 "kórodét 
adományozott, melyért az elnökség 
ez utón mond köszönetét.

— A népakádémfán vasárnap 
Kovács János, a szt. Imre kon- 
viktus prefektusa tart előadást. 
Utána a „Virágfakadás" vígjá
ték következik.

—  Jutalom a rendőröknek. Dr.
Tunner Károly a vegyvizsgáló ve
zetője megkeresést intézett a ta
nácshoz, hogy a hamis élelmisze
rek nyomozásában és lefoglalásá
ban kiváló rendőröket jutalomban 
részesítse. A Kereskedelmi Társu
lat 20 K-t, Ofner Mór 10 K t adott 
a rendőrségnek.

— Halálozás. Bélák István 50 
éves korában elhunyt. Temetése f. 
hó 20-án d. u. fél 2 órakor lesz a 
szt. György kórház halottas házá
ból a Hosszú temetői sirkertbe.

— A tűzjelző készülékek felszere
lésére a tanács ez évre 1000 K. 
megszavazását fogja a közgyűlés
nek indítványozni.

Nagyon szomorú és szánalmas 
körülmény, arra a nőre aki még 
ma sem tudja, hogy kifogástalan 
ízlésű finom costüm szöveteket a 
posztókereskedésbe kell keresni n á
lunk Rudbányainál.

— A bérkocsi szabályrendeletet 
megváltoztatják, amennyiben az 
egyfogatuak számát G0 ról 72 re 
emelik.

— Török katonaszökevény tar
tózkodott városunkban. Korjenics 
Murát a nőve toloncuton jött Újvi
dékről. Rendőrségünk továbbította 
Pozsony felé.

— Adózók figyelem. A városi 
adószámvevőség a következő figyel
meztetéssel fordul az adózó polgá
rokhoz: Tekintettel arra, hogy tolyó 
1913 évben még a régi adótörvé
nyek szerint történik az adózás, a 
városi adószámvevőség addig is, 
mig a hivatalos hirdetményt közzé
teszi,értesíti a város adózó közön
ségét, hogy a január hóban beadni 
szokásos tehervallomásokal Város
ház földszint 5. sz. szobába Gerbán 
Ferenc vezető-végrehajtónak adják 
át, aki az átvételről elismervényt fog 
adni. Maron István, II. főszémvevő.

— Gyermekgyilkos anya. Fried- 
mann Teréz pusztavámi leány, a 
múlt évben megfojtotta és elásta 
egy éves gyermekét. A törvényszék 
ma egy évi börtönre Ítélte.

— Beszámol a javadalmi hivatal.
Az állam és a Város ;rszer'étö; • gon
doskodása'^kiterjed minden ’lálatühk- 
ra és mindén • korty italunkra. Ez a 
gondoskodás persze ' nem "önzetlen, 
hiszen adómiatt| történik. Előttünk 
fekszik a javadalmi hivatal'jelenté
se az 1912 évben beszedett fogyasz
tási adó, boritaladó és szeszadóról, 
íme, az 1912 évi többletek: Fo
gyasztási adók u tán : boritaladőnál 
9217.22 K, átalánynál 2602 K, hús
fogyasztás! adónál 3330 38 K, ösz- 
szesen : 15,140 60 K. — Fogyasz
tási pótlékok után: bornál 1059 61 
K, átalánynál 520 92 K, húsnál 831 • 
75 K, szesznél 1102.55 K, összesen 
3514'83 K.—  Fogyasztási illetékek 
u tán : ecetnél 1.28 K, ásványvíznél 
2441.82 K, vágóhídi dijaknál: 373’ 
90 K, vagyis összesen 21480" 15 K.

— Katonazene a jégpályán. Szinte 
hihetetlenül hangzik, de holnap, va
sárnap a jégpályán kitűnő jégen 
fog a katonazenekar hangversenyez
ni. Az egylet áldozatot nem kiméi 
a jég fentartását illetőleg s igy le
hetséges az, hogy eső után 24 óra 
alatt használhatóvá tette a jeget.
P Y l f f í l l r  kovács Dezső mű- 

| fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a., a 
Zirci templommal szemben.

— A tömegsztrájk plakátjait, me
lyek Biró festőművész alkotása, a 
rendőrfőkapitány a magánházakról 
„beszedette."

— Bicskás vándorló. Tegnape
lőtt este három vándorló Ercsi ut
cáján haladva megszólították Mar- 
kauf Róza nevű, második osztályú 
kis leánykát, hogy nem tudja-e, hol 
kapnának szállást? A leányka kész
ségesen vállalkozott arra, hogy a 
korcsmáig elvezeti őket, mikor 
azonban nekiindultak volna, az 
egyik legény kést rántott elő és a 
kis Rózát le akarta szúrni. A kis 
leány azonban szerencsésen beme
nekült Bőhm József pék üzletébe, 
ahol elpanaszolta a történteket. A 
csendőrök a dologról tudomást sze
rezvén, mindenütt keresték a bics
kás várdorlókat, de eddig még hiába'

A farsangban látni megzőldült, 
barnult, szürkült, volt fekete férfi
öltönyöket, ezeknek szövetei nem 
a Rudbányai Imre kizárólagos posz
tókereskedéséből valók.

— Családanya öngyilkos kísérlete.
Tálos Imre dv. kalauz felesége sz. 
Vas Éva 40 éves, Hosszúsétatér 10 
sz. lakos tegnap d. e. öngyilkossá
got kísérelt meg. Kiment a fáskam
rába s ott felakasztotta magát. Az 
üngyilkosságot István nevű 14 éves 
fia vette észre, aki levágta a köte
let. Télosnét a mentők a szt. György 
kórházba vitték. A szerencsétlen 
asszonynak 6 gyermeke van. Tet
tének oka súlyos fejzúgás.

H e t i  m ű s o r :
Vasárnap d .’u. Ártatlan Zsuzsi, 

„ este János vitéz. 
Hétfő, A Farkas. Leszáll, helyár. 
Kedd. Mayerék. • •
Szérda.-' ‘Hóffmann meséi, Nagy 

Gyula felléptével.
Csütörtök; Hóffmann meséi Nagy 

Gyula felléptével.
Péntek. Éva.
Szombat. Suhanc.

Egyesületi élet.
A kör-bál. A Felsővárosi Ka- 

tholikus Kör folyó hó 26-ikán 
(Vasárnap) házalapja javára sa
ját körhelyiségében tartja far
sangi táncmulatságát. Belépődíj 
80 fillér. Kezdete este 7 órakor.

Dalestély. A székesfehérvári mun
kásdalkör f. hó 26 án este 8 órakor 
tartja sajat pénztára javára a Ma
gyar Király szálloda nagytermében 
tánccal egybekötve első dalestélyét. 
Személyiegy 1’5C K, családjegy 3 
K. — Műsor: 1. Magyar dalegyve
leg. énekli a dalárda. 2. Cigány- 
furfang. Párjelenet. Előadják Csi- 
csics Gyula és Kiing József. 3. A 
Filozófus. Momlog. Előadja Szem- 
ler József. 4. Sürü erdő . .  . Énekli 
a dalárda. 5. Valahonnan . . .  Duett 
Előadják Kiing József és Szemler 
József. 6. Két magyar dal. Énekli 
a dalárda. A műsor pontban 8 óra
kor kezdődik, miért is kéretik a kö
zönség a pontos megjelenésre.

A S Z É K E S F E H É R V Á R I  
K E R E S K E D E L M I  BANK

RENDES

ÉVI KÖZGYŰLÉSÉT
1913. február 16 án délelőtt 104 
órakor saját üzlethelyiségében
tartja meg, melyre a társaság rész
vényesei tisztelettel meghivatnak.*

A közgyűlés tárgyai:
1. Az 1912. évi zárószámadás elő

terjesztése, az Igazgatóság és 
Felügyelő-bizottság jelentése.

2. Az osztalék felosztása és a fel
mentvény megadása.

3. Indítványok.
Székesfehérvár, 1913. január 13.

Gr. Zichy János,
elnök.

, *  Azon részvényesek, kik a közgyűlésen 
rcsztvenni óhajtanak, tartoznak az alapsza
bályok 35. §-a érteimében saját nevükre 
szóló részvényeiket legalább 8 nappal a 
közgyűlést megelőzőleg az intézet pénztá
ránál átvételi jegy kiszolgáltatása mellett 
letenni.

V É D J E G Y . #
*
*
*

*

&
*
*

*
*
*
*

F I G Y E L E M !
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
a™®í“?J!a,c. és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER -éo varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s  nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SÍNGER-gépek.

SINGER' Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKÉ S FE HÉKVA RT — 
Nádor-utca íöitéiiyi-féle' ház.

m

00000102



1913. január 19. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

A Székesfehéryárj Kereskedelmi Bank zárószámadása az 1912. üzletévről.
Tartozik. MÉRLEG-SZÁMLA. Követel.

V agyon: Korona fül.

Pénztárkészlet és girókövetelés . . .
Pénzváltöüzlet é r t é k e i ..........................
Értékpapírok :
500000 K 4j| magy. koronajóradck á
163000 ,  4i-{ pesti magy. kér. bank. küzs. kütv. , 
100000 „ 4.jn magy. lesz. pcnzv. bank záloglevél „ 
100000 „ 4iJj kisbirtokosok orsz. foldh. zálogl. „ 
100000 .  4 ‘ H magyar agrárbank járadék .

20 drb. osz t magy. bank részvény

338217
38036

i
84 420000 
9U 15G048 
90 90000 
96 90000 
96 90000 

1500 30000 
3400 193800 

480 48000 
2100 120000 
1600 104000 000 00000 
600 60000' 
200 3060O —í

57 „ pesti magy. keresk. bank részvény
100 * magy. lesz. és pénzv. bank részv.

60 „  egyesült bpesti főv. takptár részv.
65 ,  magy. orsz' közp. tnkptúri részv.

100 „ belvárosi takarckpldri részvény
100 _ magy. ált. takarckplári részvény „ __  ____
153 „ Lepsény és vidéke tkp. részvény .  200 ĴJOÖOu—jj 1516880

Függő k á m a to k .................... • ...............................? 18720
Nyugdíjalap értékei . .............................................. ;! 137755
Pénzintézeteknél elhelyezett tő k é k ......................... j 238650
Székesfehérvári köles. ns. egyl. heti betétek 94836'13j 
Székesfehérvári köles. s. egyl. heti betétek 70886-20 165722
V á l tó tá r c a .................................................................. i11910686
Jelzálog k ö lc s ö n ö k ...................................................! 1476055
Előleg kölcsönök........................................................■ 100154
Adósok folyószámlán és fedezet mellett . . . .  2195651
Intézeti ház . . . ■ .............................................. ' 150000
Berendezés és le ltá r ...................................................jj 2000

'8288529 78
ii

Teher. Korona fill.

■Részvénytőke.............................................................
Rendes tartalék a la p ..................................................
Értékpapír árfolyam különbözeti a la p ....................
Nyugdij a l a p ............................................................
Ösztöndíj alapítvány..................................................
Betétek:

takarékpénztári betétkönyvre . . . 5172355*11
folyószámlára..................................  722306-80 5894661

Visszleszámitolt v á ltó k ...................., . . . . !  705563
H ite le z ő k ................................................................... ' 14525
Átmeneti té te le k ......................................................... |; 50066
Nyereség mint e g y e n le g ..........................................Ü 121134

46

57

l! 8288529 78

Tartozik. VESZTESÉG- ÉS NYERESÉG-SZAMLA. Követel.

Veszteség. Korona fill.

Betétek k a m a t a ........................................................ ' 243908 1 09
Folyószámla kam ata...................................................  18521 í 52
1011 betétkamat a d ó ...................................................  26242 1 97
Adó és il le té k ................................................................... 7613 ; 88
Tisztifizetés és nyugdij..............................................  29838 | 27
Ű z le tik ö ltsé g ..................................................................  7499 01
Leírások: <

v á ltó b ó l...................................................  3694'80
intézeti h á z b ó l ....................................  3066'88.' |
berendezésből......................................... 334'60 7096; 28

Nyereség....................................................................... 121134; 28
461854 . 30

Nyereség. Knroua 1 fill.

K a m a to k ....................................................
Pénzintézeteknél elhelyezett tőkék kamatai 
Értékpapírok adómentes jövedelme . .
Pénzváltóüzlet n y e re sé g e .........................
Házbér jö v e d e le m ...................................
J u t a l é k .......................................................

344663
20748
82150

1628
9258
3406

461854 30

Székesfehérvárott, 1912. december 31-én.

Zichy János gróf.
elnök.

Dr. Eisenbarth Károly. 
Id. Pápay Nándor.

Dr. Fejér Ferenc.

Kari István,
li. elnök

iíj. Pápay Nándor,
ügyvezető igazgató.

Pető Miksa.

AZ IGAZGATÓSÁG:
Grünfeld Jakab. Grünfeld Pál.

Tóth Aladár. Pollák Henrik.

Megvizsgáltuk és helyesnek találtuk. .

A FELÜEYELÖ-BIZOTTSÁG:
Dr. KégI Károly.

A FELÜGYELŐ-BIZOTTSÁG JELENTÉSE.

Almássy János,
fűkön vvelő.

Kégl Dezső. 
Schlam adinger Gyula.

Dr. Pataki Ármin.

Tisztelt Közgyűlés!

“ s S s S a a r s a  a s & a g a s
és .  kereskedelmi idrvérmyel *  le l*

121134 K 28 fill. tiszta nyereség .
elosztására vonatkozó indítványát elfogadásra ajánljuk. Egyúttal kérjük, hogy ügy nekünk, mint az igazgatóságnak a [elmentvényt mega m 
szíveskedjék. '

Székesfehérvár, 1913. január 25-én.

Dr. Eejér Ferenc,
f. b. tag.

Dr. Patak! Armfn,
f. b. elnök.

Dr. Kégl Károly,
f. b. tag.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1913. január 26.

f\ Székesfehérvári Takarékpénztár
Mérleg-számlája az 1912. évről.

V A G Y O N

Pénztár készpénz...................................
Osztr.-m. bank és postatakarékpénztárnál
V á l t ó k ..................................................
Jelzálog kölcsönök...............................
Előleg értékpapírokra és kézizálogokra
Adósok fedezet mellett..........................
É rték p ap íro k ........................................

„ függő kamatai . . . .
In g a tlan o k .............................................
Intézeti h á z .........................................

K
f. K f. • T E H E R K f.

1 K f.

1 94950 09
• Alaptőke ............................................... 900000 _

j 54890 30 149840 39 T a r ta lé k a la p ......................................... 682665 58
4774455 57 Külön ta r ta lé k a la p ............................... 81
7869123 84 Adótalék ............................................... 22000 —

43138 N y u g d í ja la p .......................................... 224344 —
2256418 87 „ értékpapírja.......................... 1160 225504 —
3340715 Gróf Cziráky Antal alapítványa . . . 21080 —

49284 67 Közhasznú v á l l a l a t ............................... 10720 —
413337 75 E m lékalap itvány .................................... 19757 —

I 66000 B e té te k .................................................... 10969354 44
i „ fo ly ó sz á m lá n .......................... 352621 24 11321975 68

Folyószámlái h ite lezők .......................... 1791997 11
Engedményezett j e lz á lo g ..................... 2002160 77

« 1 Viszleszámitolt v á l t ó k .......................... 1621026 531 • 1913. évre befolyt h á z b é r ..................... 580
!l ! Fel nem vett o s z ta lé k .......................... 650 __
ji B é lv e g ille té k e k .....................................i 172 08; 10 £ kamat ....................................  | 25814 54
j | Átmeneti kamatok egyenlege . . . . ; 114481 31

í r N y e r e s é g ............................................... | 199613 68
I ::18962314Í09 -

- - - - - - - - - - -  1 IÍ18962314 09
1  1 1  1 ! i i!

Veszteséq-nyereség-számla.

K Ö L T S É G

Kamatok :
betétek u t á n .........................
folyószámlái betétek után . 
lombard kölcsönök után . .
visszleszámitolt váltók után .
alapok u t á n .........................

A d ó .............................................
10 kamat a d ó .........................

betétek u t á n .........................
folyószámlái betétek után .

Tiszti f i z e t é s e k .........................
N y u g d ija k ...................................
Költségek:

folyó k ö lts é g e k ....................
p e rk ö ltség ek .........................
ügyvédi és jogügyi költségek . 

Leírások :
az intézeti ház értékéből . . ,
értékpapír árfolyam különböze!
váltó t á r c á n .........................

N y e r e s é g ...................................

IC if.í K f.

514219 8L 
16576123! 
65402Í92: 

137508i64| 
3875148:

51421Í98.
1657.62

1461981 
1090;43 
3350 —

737583108
9952(36

|

53079Í60
36108130

6862:26

1906024

2000!—  
81079 63 
14728 

199613 68
1160567 15

J Ö V E D E L E M

Kamatok:
jelzálog kölcsönök után 
leszámítolt váltók után 
előlegek után . . . 
adómentes értékpapírok 
folyószámlák után 
késedelmi . .

Ingatlan jövedelem 
földbirtok után 
ház után . .

Jutalékok . . .

K f.ij K f

331843 60,
! 435449 97!
|i 2135 04
'1 168546 47:

i  157894 31;
: 4081 781
|

26756 42!
t  3600 —j

1099951

30356
30259

17

i! 1160567 15

Cziráky Antal, Dieballa György,
igazg. elnök. igazg. alelnök.

Deutsch Aladár, Farkasdy Dezső, Illés Károly,
igazg. tag. igazg. tag. igazg tag ’

A mérlegben foglaltak előzetes leltározása után 
megegyezőnek találtuk.

Székesfehérvár, december hó 31.
Kaltenecker Márton,

Fittler Béla, elnök. Piski László.

Ruff Béla, Csapó István,
vezérigazgató. penztárnok. főkönyvelő.

K enessey Gyula, Klöknek József, Dr. K övesy István, Dr. Lőwy Károly,
igazg. tag. igazg. tag. igazg. tag. igazg tad.

a mérleg és veszteség számlákat tüzetesen megvizsgálván, a fő- és segédkönyvekkel 

A felügyelő-bizottság:
Reé István. Dr. Révy Ferenc. Dr. Schlamadinger Jenő.

Felügyelő bizottsági jelentés.
Tisztelt Közgyűlés 1

» « * »  *  ■ '■ P -M ly .in l. ««>•

gyozodést, hogy intézetünk ügykezelése pontos és alapszabályszerü. ®^es b a lo m m al arról szereztünk meg

lett f e l v é v e ^ 'm f r ‘egk felálltba & arfÓ1 gyÖZŐdtönk meS- a leltár helyesetl

helyesnek találtak éT L ne^alap ján*az l l l '^ é v f 'osztaléknak't a s a v é n y e ^  fl' Iéf dszaiövedelem felosztásáról szóló javaslatát, azt
Mindezek alapján a szokásos felmentvénynek -a ™ ig a z g a E  megállap.tásál. elfogádásra ajánljuk,

a magunk részére is tisztelettel kérjük. g g zere va‘° megadasat ezennel javaslatba hozzuk és annak megadását
Székesfehérvár, 1913. január hó 25-én.

Fittler Béla, felügy. biz. elnök, Reé István.
A felügyelő-bizottság: 

Dr. Révy Ferenc. Dr. Schlamadinger Jenő. Piski László.
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1913. január 26. FEJESMEGYEI NAPLÓ

Székesfehérvári

B Ú T O R 
készítő iparosok szövetkezete

mint az  O rszágos Köz
ponti H itelszövetkezet 
Tagja. —  Telefon 258.

Saját készitményü bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktáron, legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. —

Munkáinkért a  legmesz- 
szebbmenö szavatossá- 
— got vállaljuk. —

Ajt. közönség pártfogását kéri a

Szövetkezeti
igazgatóság.

Sz.-fehérvár, Kossuth-u. 10.

éli i á in á l

Kath. Háziasszonyok Cseléd
otthona, Csonka-utca l.|B.

Bejárónők és mindenes lányok 
helyet keresnek. Intézetünkben 
fehérnemű tisztítását u. m. gal
lérok, kézelők, ingek stb. tisz
títását pontosan és legjutányo- 
sabb eszközöljük, — Harisnyák 
javítását és uj harisnyák gépen 
kötését a legjutányosabban el
vállaljuk.

B Ú T O R
Dacára a rossz pcnzviszonyoknak, 
abban a helyzetben vagyok, hogy 
mindennemű bútort, ebédlő, háló, 
uríszoba, szalon, kastély, szana

tórium és penzió-berendezést

a  legelőnyösebb fizetési 
feltételek mellett

szállíthatok. Kérjen ingyen pros
pektust. Kroh lakdsbcrendező. 

Bpest, IV. Váci-utca 8|v.
Nem bankhitol. — Váltó nem kelL

V a r r f i g e p j a v j  t a s o k
műhelyünkben gyorsan í i  ivakssoriimi 

készíttetnek,
SINGER C0. varrógép-részvény

társaság.
Magyaroraság legnagyobb é j legrégibb 

varrogep-iislete,
Székesfehérvár, Nádor a tea,! TdlténvGhác

LEGSZEBB
ajándék

egy jó és mégis olcsó 
zongora, vagy pianínó.

' ..........

Használt, de jó karban 
levő zongorákat veszek és 

eladok.
Egy mahagóni pianinó 
ugyanolyan szerkezettel 

eladó.

ROSENSTEIN
Iskola-u. 6. Telefon 291.

TÍspirin-
=  ( a  köz ism ert fájdalom csillap ító  szer) =,

=  Minthogy az Aspirin helyett sokszor pótszereket adnak, 1
=  Szíveskedjék Aspirint csak, !
|  A s p i r in - T a b le t t a  ;
=  formában az alábbi rajznak megfelelő eredeti csomagolásban (l üveg- 

5Ő 20 [élgrammos tablettával ára K. 1,20) vásárolni. \ 
Minden tablettán rajta van |  

az Aspirin szó. =

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
Valódi szőrme boák és 
muffok! —  Olcsó trico 
ruhák! —  Selyem-, szö
vet- és flanel blousokl

Divatos női és lányka ka
lapok, tollak és selymek! 
Férfi és női shevraut 
és box c i p ő k ! --------

GYERMEK CIPÓK! 
KOYÁTS ANTAL

úri- és  női divatáruháza. Városház-tér.

■CT T 1 D  ©  ZfcvTjS .Á .  <3 '

T Ü N D É R  H A R A N G O K
Bárki egy óra alatt megtanulhat rajta játszani. Ková
csolt vasóUványon, 15 összegangolt ezÜstfémcsengövel 
van ellátva. Erős, szél? kivitelben, verőkkel, mesés 
— ajándékkal együtt —

csals: ± 0  k o ron a
Wágner a „Hangszer-Király“

országszerte elismert elsőrendű hangszerarahőzában, Budapest Józsof-körut 15. 
00** Óvás • Figyeljünk jól a pontos címre cs házszámra.

EBTES1TES.
Az alulírottnál (Kecskemét II. kerület Mária-város 
Cserép-utca 15. sz.) kaphatók a következő vallásos 

tárgyú művek:

Dr. Bellesheim Alfonz „Szentek Élete"
és

Dr. Kiest „Családi élet búban és örömben"
A közel 1500 oldalra terjedő és Egyházmegyei ha
tóság által jóváhagyott müveket nehány napig mig 
a csekély készlet tart egy jóttevö ur áldozat 

készsége folytán 24 korona helyett

6 K O R O N Á É R T
küldeni kész vagyok.

Kecskemét, 1913. január hó

Konc *  János.
Szétküldés kizárólag csakis postautá nvélellel.

S Z E N T  I S T V Á N
artézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő.

Székesfehérvár, E  á , s t 3 7 - a , - i a . t c a ,
3 .  s z á m .

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szent István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
igényeknek megfelelően beren
deztem. Artézikutaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismeiését és 
szeretetét megnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április 1 -tői ok

tóber 31-ig reggel 5 órától, no
vember 1-től március 31-ig reg
gel 6 órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap. 

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este 6 óráig. — 
Pénteken egész napon ét.

Fürdődijak ruhával együtt:
Gőzfürdő . . .
Gyermekek 10 évig 
Porcellán kád .
Cinkád . . . .  
Hideg-gyógyfürdő 
Iszapfürdő . . . 
Szénsavas-fürdő .
Sósfürdö . . • 
BÉRLETJEGYEK: 10 db 
fürdőjegy 5 K, 10 db. 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 

cinkád fürdöjegy 7

—•60 
—•30 

I-— 
•80 

-  -60

2 

1-20
gőz

. por- 
10 db. 
K.

A mélyentisztelt közönség szívós pártfogást kérve maradtam teljes tisztelettel

Ifj. TÓUL GYULA,
rürdötulajdonos. ____

aM kii I
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m
m
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januárr 26.

A p r ó h i r d e t é s e k .
Inteligens budapesti fodrásznő, 

M az ondolálást, lakodalmi és 
bármily alkalmi fésülést, vala
mint állandó fésülést jutányos 
árban elfogadja. A fejmosást 
sahponnal, hajpetrollal a legki
tűnőbben végzi. Ismeretség hiá
nyában ezúton kéri a nagyér
demű közönség szives pártfogá
sát, mit hála és köszönettel fo
gad. Cim József-ntca 7. szám.
'  10-ik dűlőben egy búzaföld 
kiadó. Tudakozódni lehet Csu-
tora-u. 6. sz.________________

Forgó-utca 9. számú ház sza
badkézből eladó. Tudakozni
u gyanott lehet.______________

Egy úri szán jókarban levő 
jutányosán eladó. Széchényi-u.
81. a fakereskedőnél._________

Három rét eladó. Tudakozódni 
lehet Horváth Józsefnél Maros
hegyem__________ __________

Rác-utca S-ik számú ház 
szabadkézből eladó, tudako
zódni ugyanott lehet a tulaj
donosnak__________________

Selyem-utca 48. sz. kovács
műhely (lakással) február 1-re 
kiadó. Bővebbet Sütő-utca 4.
szám. _____________________

Szeder-utca 41 sz. alatt egy 
hidas eladó. Ugyanott nádszék-
fonás elfogadtatik.___________

Két szántófölbett a sárkány- 
kuti dűlőben egy szántóföldet 
az elsőalájáró dűlőben kész
pénzfizetés mellett bérbead 
Szalay Károly a Fejérmegyai 
Takarékpénztárban.

Egy jó házból való fiú tanulóul 
felvétetik Burg Hermann üveg és 
porcellén kereskedőnél Búzapiac.

Míihelynekkiválóan alkalmas, 
nagy istálló azonnal kiadó.

Ráczhegyi és Budai ütőn fekvő 
22 oktályos szőleim megmun
kálására keresek egy nagyobb 
családu Vincéiért, aki képes az 
egész szőlőt megmunkálni. Tu
dakozódni lehet a lakásomon, 
Megyeház-tér 13. szám. Németh 
János.

N y i l t é r . * )

A  titkos tudományok,
miképpen kell az állatokat kö
vérré tenni, hogy óvjuk azo
kat a betegségtől, hogy kapunk 
több és jobb tejet, hogy gyó
gyítunk sánta lovakat, hogy 
érjük el, hogy a tyúk többet 
tojjon stb. könnyen megtanul
hatók.

Minden gazda, aki ezt tudni 
akarja, kérje Mr. T. PARAS- 
KOVICH főhercegi kamarai szál
lító, állatorvosi liáziköuyvét 
teljesen ingyen. Czollner László 
gyógyszerésztől Székesfehér
vár vagy Steiner Béla drogé
riától zékesfehérvár.

*) E rovatban küzlöttekcrt nem válla 
felelősséget a Szerk.

MEGHÍVÓ.

A Székesfehérvári Takarékpénztár
1913. évi február hó 15-én délután 3 órakor az intézet helyiségében

67-ik rendes évi közgyűlését
tartja.

melyre a t. c. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy 
az alapszabályok 14-ik §-a értelmében a közgyűlésen részvételre csak 
olyan részvény jogosit, mely a résztvevőre legalább négy héttel a köz
gyűlés napja előtt átíratott és amely még le nem járt szelvényeivel 
együtt legkésőbben a közgyűlést megelőző napon a társaság pénz

táránál letétetett.

* Közgyűlési tárgysorozat :
1. Az igazgatóság jelentése 1912 üzleti évről.
2. A felügyelő-bizottság jelentése 1912 üzleti évről.
3. Határozat a számadások megvizsgálása, a mérleg megállapí

tása és a nyereség felosztása tárgyában.
4. Számadási felmentvény tárgyában határozat az igazgatóság és 

felügyelő-bizottság részére az az 1912 évi számádásra nézve. •
5. Megválasztása :
a) Elnök hat évre:
b) 4 igazgatósági tag hat évre ;
c) 9 választmányi tag hat évre ;
d) 2 választmányi tag három évre ;
e) 5 felügyelő-bizottsági tag két évre.
Székesfehérvár, 1913. január hó 25-én.

Az igazgatóság.
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,NXGRIN cipőkrém st liláidon!
A  bőrnek pompás fényt ad, a b írt puhává és tartóssá teszi.

ír így íriisifc! i  75, i l 40 , i  270 fir,
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20  filléres dobozokban

! C i p ő k r é m  különiege ̂ ségek minden színben ! 

a  k o n t i n e n s  le g h i r n e v e s e b b  g y á r a ib ó l .

I  F í s P O Í I  biztos szer Sábizzadás e l l e n ! Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor. 

Puha-cs keményfa padióhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenöcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószsrek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és cslzmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

99I* A L M  A66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes B e S taJ taS
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
N agy ló p o k ró c  r a k tá r .  —  V íz m e n te s  p o n y v á k  é s  g a b o n a z sá k o k . — T r ie s z t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

í i n c f r r m í *  G r á t j o i *  J F r i j n  gépszij- ás börkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám.

N 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Üzletalapitás 1857-ben.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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